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Serbian Interlinear

Reference: Sveto Pismo (Danici¢-Karadzi¢ 1868)

Opola  ydp éotwv A Baoweia TtV olpavv avBpwrmw, oikodeomodtn, 60T
CnnyHo  jep je - LapCcTBO - Hebecko YoBeKy aomahuHy Kojn
G3664 G1063 G1510  G3588  G0932 G3588  G3772 G0444 G3617 G3748
¢ENNBev  Qua Tpwil MoBwoacBalr €pydtag €l TOV  dumeA@dva  autod.

nsahe y 30py  da-Hajmu pagHuKe 3a - BUHOrpas  CBOj.

G1831 G0260  G4404  G3409 G2040 G1519 G3588  G0290 G0846

Jer je carstvo nebesko kao ¢ovek domadin koji ujutru rano izide da naima poslenike u vinograd svoj.
oupdwvhoag  &¢ peTd TtV épyat®dv €K dnvaplou THVY  Quépay,
MoroguBlwn-ce nak  ca - pagH/UMMa  3a AVHap Ha JaH

G4856 G1161 G3326 G3588  G2040 G1537  G1220 G3588  G2250

améotellev  altolC  €ig TOV  apmeAdva  autod.

nocna nx y - BUHOrpas  CBOj.

G0649 G0846 G1519 G3588  G0290 G0846

I pogodivsi se s poslenicima po gros na dan posla ih u vinograd svoj.

Kat  &EeNOwv mepl  Tpltnv  Gpav, €8ev  ANoug  éot®Tag  &v T ayopd
7 M3awaswy oko  Tpeher yvaca BUZe apyre roe-ctoje  Ha - TPIY
G2532  G1831 G4012  G5154 G5610  G3708  GO0243 G2476 G1722  G3588  GOO58
apyoug;

6ecnocneHe;

G0692

LiziSavsi u tredi sat, vide druge gde stoje na trgu besposleni,

kal  ékeivolg elmev, ‘Ymdyete Kkal  Opelq  Eig TOV  A4umeA®va, kat O gav
7 HUMa peye  Upgute " BU y - BUHOrpaz " wTo  rop
G2532  G1565 G3004  G5217 G2532 G4771  G1519 G3588  G0290 G2532 G3739  G1437
il Sikaov, Swow  OWiv.

6yne npaBuyHO pahy BaM.

G1510  G1342 G1325 G4771

i njima rece: Idite i vi u moj vinograd, i Sta bude pravo dacu vam.

ol 6¢ amiABov. TEAwv  &¢ EEeNOwV mepl  E€ktnv KAl évdtnv  ®pay,
OHK nak ofolLue. Onet nak M3alUaBLLUM  OKO wector u JeBeTtor y4aca
G3588  G1161  GO565 G3825  G1161  G1831 G4012  G1623 G2532  G1766 G5610
érmolnosv  woautw,.

YUUHU ucTo.

G4160 G5615

I oni otidoSe. I opet iziSavsi u Sesti i deveti sat, ucini tako.
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6  mepl 6&¢ Ty évdekdtny, £EeAOwv, elpev  &NouC £ot@Tag, Kal  Aéyel

Oko nak - jepaHaector wum3awaBwm  Hahe  gpyre roe-crtoje  u Kaxe
G4012  G1161 G3588 G1734 G1831 G2147 G0243 G2476 G2532  G3004
avtolg, Ti wde fotAkate OAnv THV  Auépav  apyol?
UM 3awTo oBge  CcTOjUTe Leo - haH becnocneHn?
G0846 G5101 G5602  G2476 G3650 G3588  G2250 G0692

I u jedanaesti sat izisavsi nade druge gde stoje besposleni, i re¢e im: Sto stojite ovde sav dan besposleni?

7 Aéyouowv  aut®, “OtL  oLdelg MAUAG €uwobwoato.  Agyel  aotolg, ‘Ymdyete Kal

Kaxky My Jep HUKO Hac Huje-Hajamuo. Kaxe um naounte "
G3004 G0846 G3754  G3762 G1473  G3409 G3004  G0846 G5217 G2532
Opelg  €ig TOV  aumeA@va, <kat o gav N Slkawov  APecBe>.
BU y - BMHOrpag, [ LITO roa 6yne npaBu4yHO pobuhere.
G4771  G1519  G3588  G0290 G2532 G3739 G1437 GI510 G1342 G2983

RekoSe mu: Niko nas ne najmi. Re€e im: Idite i vi u moj vinograd, i Sta bude pravo primicete.

8 oplag 6&¢ YeEVOUEVNG, Aéyel O KUPLOG to0  AapmeA®dvog TQ ETLTPOTIW
Kap-ce nak cMpKade Kaxe - rocnogap - BUHOrpaga - ynpasuTesby
G3798 G1161 G1096 G3004 G3588  G2962 G3588  G0290 G3588 G2012

avtod, KdAeocov ToOUC épydtag, kat  amodo¢ «altole> TOV  WoBdv, Aap&dapevog
CBOM [Mo3oBK - pagHnKe n ncnnaTtn nm - nnarty no4esLin
G0846 G2564 G3588 G2040 G2532 GO0591 G0846 G3588 G3408 G0756

arnd  tv  éoydtwv Ewg TV  TIPWTWV.
o, - nocneamwux Ao - NpBUX.
GO575 G3588  G2078 G2193 G3588 G4413

A kad bi u vece, rece gospodar od vinograda k pristavu svom: Dozovi poslenike i podaj im platu pocevsi od
poslednjih do prvih.

9 Kat  €NBdvteg ol mepl  thv  évdekdtnv  wpayv, EAapov ava  dnvaptov.

7 jowaswin - OKO - jemaHaecTor vaca npuMulle Mo AVHap.
G2532  G2064 G3588 G4012 G3588 G1734 G5610 G2983 G0303  G1220

I doSavsi koji su u jedanaesti sat najmljeni primiSe po gros.

10 kat  éNBovteg ol mp®ToL,  €voploav 0tt  mA€lov AMjuovta, kat  EAaPov

n jowaswn - npeu noMmucauwe  ga BULLE he-npumntn  ann npumMmuLle
G2532  G2064 G3588  G4413 G3543 G3754  G4119 G2983 G2532  G2983
10 ava  énvaplov kat  aldtol.

- no ANHap n OHW.

G3588 G0303  G1220 G2532  G0846

A kad dodoSe prvi, misljahu da ce viSe primiti: I primiSe i oni po gros.

11 Aapoévteg, 6¢ éyoyyulov katd tod  oikodeotdTovu,
MpuMuBLWIN  MaK  TyHAjaxy Ha - nomahuHa
G2983 G1161 G1111 G2596 G3588 G3617

I primivsi vikahu na gospodara.
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12 Néyovteg, OOtoL ol goxato,, piav  ®pav €moinoav, kal  {ooug

rosopehn  OBwU - nocnedrbn  jedaH  yac pagunu-cy a nsjegHauno-cn-mx
G3004 G3778 G3588  G2078 G1520 G5610 G4160 G2532  G2470
avtoucd APlv  émolnoag, T0l¢ Paotdoact TO Bapog Th¢ Apépag Kal
Ca-HaMa HaMa KOjVI—CMO—I'IO[J.He.FIVI - HOCUNN - TepeT - OaHa n
G0846 G1473 G4160 G3588  G0941 G3588  G0922 G3588  G2250 G2532

oV Kavowva.
- xery.
G3588 G2742

Govoredi: Ovi poslednji jedan sat radiSe, i izjednaci ih s nama koji smo se citav dan mucili i goreli.

13 6 8¢  amokplBelg  Evl alt®v, elmey, ‘Etaipe, 00K  ASKG
OH MaK  OArOBOPUBLUW  jeHOM Of-HUX peye Mpujaterwy He UNHUM-TU-Henpasay
G3588 G1161 G0611 G1520 G0846 G3004 G2083 G3756  G0091
OE. ouxl énvaplou ouvedpwvnodg pol?
Tebu. 3ap-ce-HMUCU 3a-AMHAp  MOroAno Cca-MHOM?
G4771  G3780 G1220 G4856 G1473

A on odgovarajuci reCe jednom od njih: Prijatelju! Ja tebi ne ¢inim krivo; nisi li pogodio sa mnom po gros?

14 dpov 1O odv  kat  Omaye. Bé\w 6¢ TOUTW TQ goydtw dolval, w¢
Yamnm - cBoje U nan. Xohy nak OBOM - nocneaweM  ga-agam Kao
G0142  G3588 G4674 G2532 G5217 G2309  G1161 G3778 G3588  G2078 G1325 G5613
Kat ool.
" Tebn.

G2532 G4771

Uzmi svoje pa idi; a ja hoc¢u i ovom poslednjem da dam kao i tebi.

15 [A] 00K gEeotiv MoL O BéA\w ToOWoaL  év TolG  €uoig?
3ap MWU-HVje  [OO03BO/bEHO MEeHW [Oa-YMHUM-LITa XOhy  YMHWUTK ca - MOjuUM?
G2228  G3756 G1832 G1473  G3739 G2309  G4160 G1722  G3588  G1699
4] o) 0pBaApog ocou  Tovnpog  éotwy, 6Tl éyw ayabog  elp?
nNnn - OKO TBOje  3Nn0 rnega  WwTO cam-ja  pobap -?

G2228 G3588  G3788 G4771  G4190 G1510  G3754 G1473 G0018 G1510

Ili zar ja nisam vlastan u svom Ciniti Sta hoc¢u? Zar je oko tvoje zlo Sto sam ja dobar?

16 OUtwg é£oovtat ol goxatoL  Tp®TOL, kKai ol pQTOoL, &oxatol,  <moAAol
Tako he-6butn - nocneamrn npBeun n - npBeun nocnenrn; MHOTn
G3779 G1510 G3588  G2078 G4413 G2532 G3588  G4413 G2078 G4183
vap elowv  kAntol, OAlyou. &¢ EKAeKTO>.
cy-jep - Nno3BaHMW Mano nx-je-nak m3sabpaHo.

G1063 G510  G2822 G3641 G1161 G1588

Tako ¢e biti poslednji prvi i prvi poslednji; jer je mnogo zvanih, a malo izbranih.

17  kat  OMéNwvO avapaivwv  <6» ‘Inooldg  eig ‘Tepooohupa, TapehaBev  Toug
n xTehn y3nasehu - Ncyc y Jepycanum y3e -
G2532  G3195 G0305 G3588  G2424 G1519 G414 G3880 G3588
dwdeka  «abntag kat'  i6lav, kal  év ] 68@, elmev  alTolg,
ABaHaecT  y4eHVKa Ha CTpaHy u Ha - nyty pede UM
G1427 G3101 G2596  G2398 G2532 G1722 G3588 G3598  G3004  GO846

I poSavsi Isus u Jerusalim uze nasamo dvanaest u€enika na putu, i rece im:
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‘1600, avapaivopev  €ig Tepoodhupa, kat 6 Yidog 1ol avepwrtou

EBo ngemMo y Jepycanum " - CnH - yoBeunjm

G3708 G0305 G1519  G2414 G2532 G3588 G5207 G3588  G0444
mapadoBnoectat  tolg  apylepedow kal  ypapuatedow, kal — katakpvolow
6|/|he—r|pe,u,aH - npBoOCBELUTEHNLUNMA n Kb XeBHULUMMa n OCWJ,I/Ihe
G3860 G3588  G0749 G2532 G1122 G2532  G2632
avtov  Oeicd  Bavdartw,
ra Ha cMpPT
G0846 G1519 G2288

Evo idem u Jerusalim, i Sin Coveciji bi¢e predan glavarima svestenickim i knjiZzevnicima; i osudi¢e Ga na smrt;

kat  mapadwooucly  avtov  Tolg  EBveouy, 3ile 0 gumnai€al  kal
n npenahe ra - He3Habowuuma fpa ra uspyrajy u
G2532  G3860 G0846 G3588 G1484 G1519 G3588 G1702 G2532

paoty@oat  kat  otaup®oal;,  kal  TH Tpltn  AUEpQ  €yepOroctadl

6uuyjy " pasanHy; " - Tpeher pgaHa YCKpCHyhe.

G3146 G2532  G4717 G2532 G3588 G5154 G2250 G1453

i predace Ga neznaboScima da Mu se rugaju i da Ga biju i razapnu; i tre¢i dan ustace.

Téte TpoofiNBev  alT® N MATNP TV  Llkv ZeBebaiou  petd TV
Tapa npuctynn My - Majka - CMHOBa 3eBefejeBUX cCa -
G5119  G4334 G0846  G3588  G3384 G3588  G5207 G2199 G3326  G3588

uiQv avtiig, Tmpookuvodoa, kat  aitoloda T ar’  aotod.

CMHOBMMA  CBOjUM  Knakbajyhu-ce n Monehn  HewTo of Hera.

G5207 G0846 G4352 G2532  GO154 G5100 GO575  G0846

Tada pristupi k Njemu mati sinova Zevedejevih sa svojim sinovima klanjajuc¢i Mu se i moleéi Ga za neSto.

6 8¢  elmev aoth, Ti BéNele? Néyel aut®, EimE fva  kaBlowow oltol
OH nak peve  joj LWrta xohew? Kaxe My Peun pa cegHy 0oBa
G3588 G1161 G3004  GO0846  G5101  G2309 G3004  G0846 G3004 G2443  G2523 G3778
ol S0o ulol pou eig €K Se&Ldv «Oow, Kal  €lg S

- nBa CMHa Moja jepaH ¢ fecHe-CTpaHe TBOje a apyrm ¢

G3588 G1417 G5207 G1473 G1520 G1537 G1188 G4771 G2532 G1520  G1537
e0WVOUWY  oou, &V ™ Baowela oou.

neBe-CTpaHe TBOje Y - LapcTBy TBOM.

G2176 G4771 G1722 G3588  G0932 G4771

A On joj rece: Sta ho¢e$? Re€e Mu: Zapovedi da sedu ova moja dva sina, jedan s desne strane Tebi, a jedan s leve

strane Tebi, u carstvu Tvom.

ATIOKPLOELG 8¢, 0 Inocodg eimev, OOk oidate Tl aiteloBe. Suvaobe
OpgrosopuBLIN  NaK - Ncyc pede He 3HaTe wra  Tpaxute.  MoxeTte-nu
GO611 G1161  G3588  G2424 G3004  G3756  G1492 G5101  GO0154 G1410
TEWV 1O Tmotpov O gy PENW  Tilvew?  <p 10 Bamtiopa 6 Eyw
nmtm - yaily kojy hy-ja yckopo nuTK? nnun KpLiTerem  Kojum  ce-ja
G4095  G3588  G4221 G3739 G1473  G3195 G4095 G2228  G3588  G0908 G3739  G1473
Bamtidopar  PBamtiobfvar>?  Aeyouowv  avt®, Auvvdueba.
KpLuTaBam ha-ce-kpctute?  Kaxy My Moxkemo.
G0907 G0907 G3004 G0846 G1410

A Isus odgovarajuci rece: Ne znate Sta traZite; mozete li piti aSu koju Cu ja piti i krstiti se krStenjem kojim se ja

krstim? RekoSe Mu: MoZemo.
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23 AéyeL avtolg, ToO HEV TotAPLOV  pou  TileoBe; <Pdmtiopa O gy
nm - HDoucta yvawy MOjy nuheTe; KpLTereM  KojuM  ce-ja

Kaxke

G3004  G0846 G3588  G3303 G4221 G1473  G4095 G0908 G3739  G1473
Barmtidopay, Bartiobnoeobe>;  to 6¢ kaBioar €k SekLov pou  kai, €€
KpLuTaBam KpcTuhete-ce; anm  nak  cectu C [ecHe-CTpaHe Moje wuanM ¢
G0907 G0907 G3588 G1161  G2523 G1537 G1188 G1473 G2532  G1537
e0wVOPWY, OUK EoTwv £€udv  tolto &odval AN olg nrolpaotat oo tod
nese Huje - Moje  TO 0a-JaM; Hero KojuMa  je-MpunpaB/beHO  Of -
G2176 G3756 GI1510  G1699 G3778 G325 G0235  G3739 G2090 G5259  G3588
Matpog pou.

Oua MOTr.

G3962 G1473

I re¢e im: Ca3u dakle moju ispicete, i krsticete se kritenjem kojim se ja krstim; ali da sedete s desne strane meni i
s leve, ne mogu ja dati, nego kome je ugotovio Otac moj.

24 kal  akouoavteg, ol 6éka flyavaktnoav TEpPL TOV  SU0  ASEAPQV.
7 Kap-yyLue - JeceT HabyTulle-ce  Ha - nBa 6paTa.
G2532  GO191 G3588 G1176 G0023 G4012 G3588 G1417  G0080

I kad ¢use ostalih deset ucenika, rasrdiSe se na ta dva brata.

25 06 6¢ 'Inoolc, Tpookaleodpevog altolg, eimev, Oidate &tl ol dpyovteg
- A Ncyc [03BaBLUN nx peye 3HarTe na - Bragapwu
G3588 G1161  G2424 G4341 G0846 G3004 G1492 G3754 G3588  G0758
v  €Bvlv  Katakuplevouow avt®v, kat ol peyalol  kate§ouolalouow  alTOV.
- HapoZa rocrnogape-Haj HUMa " - BENMKaHW  BnacT-gpxe-Hapg, HUMa.
G3588  G1484 G2634 G0846 G2532 G3588 G3173 G2715 G0846
A Isus dozvavsi ih reCe: Znate da knezovi narodni zapovedaju narodu, i poglavari upravljaju njim.
26 ouy oUtwg éEotar é&v Oplv;  aAN' O¢ €av  BENn  év Oy peyag

Hehe Tako 6utm  mehfly Bama; Hero Ko rog, xohe MeRfly Bama BenuKu
G3756  G3779 G1510  G1722 G4771  GO235 G3739 G1437 G2309 GI1722 G4771  G3173
yevéoBal, Eotat Op@vV  Sldkovog;

Da-6yne Heka-bynoe Baw cnyra;

G1096 G1510 G4771  G1249

Ali medu vama da ne bude tako; nego koji ho¢e da bude ve¢i medu vama, da vam sluzi.

27  kal  0O¢g av BeéNn év opiv  glvat pQTog, Eotal Opv  SolMhog;
n Ko roa, xohe Mmehy Bama pa-6yge npeu Heka-6yge Baw pob;
G2532 G3739 GO0302 G2309 G1722 G4771  GI510 G4413 G1510 G4771  G1401

I koji ho¢e medu vama da bude prvi, da vam bude sluga.

28 (omep 6 Yio¢ Ttol AavBpwriou oUK AABev  SlakovnBfjval, AM\G  SiakovRoat,
Kao-wto - CuH - YyoBeunjm Huje  [owao  Ja-my-cnyxe Hero  Oa-CcnyXxwm
G5618 G3588 G5207 G3588  G0444 G3756  G2064 G1247 G0235 G1247

kat  Solvar TthHv  Yuyxhv altod Altpov avtl  TIOAAQV.
n na-aa - XNBOT CBOj Kao-0TKyn 3a MHoOre.
G2532  G1325 G3588  G5590 G0846 G3083 G0473 G4183

Kao Sto ni Sin Coveciji nije doSao da Mu sluze, nego da sluzi i da duSu svoju u otkup da za mnoge.
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29  Kal ékmopeuopévwy aut®v amd  lepyyw,  AkohouBnoev  aut®  OyAog TIOAUG,.
n nznasehu OHY u3 JepuxoHa cnegu-ra tbera  MHOLUTBO  BEJIMKO.
62532 G1607 G0846 G0575  G2410 G0190 G0846  G3793 G4183
I kad je izlazio iz Jerihona za Njim idaSe narod mnogi.

30 kal 160U, &Uo tudhol kabBrjpevol TOpd THV 080y, dakovoavteg Otl  Inoolg
n rne gBa  cnenua  cepehn nopes - nyTa  yyBLIK na Ucyc
G2532 G3708  G1417  G5185 62521 G3844  G3588 G3598  GO191 G3754 G424
mapayel, Ekpagav, Aéyovteg, Kuplell, «EAénoov AUAG», UulOg  Aauib.
nponasn  nosukawe rosopehn [ocnoge cMmunyj-ce Hama CunHe [JaBunpos.

G3855 G2896 G3004 62962 G1653 G1473 G5207  G1138

I gle, dva slepca sedahu kraj puta, i Cuvsi da Isus prolazi povikaSe govoredi: Pomiluj nas Gospode, sine Davidov!

31 0 6¢ OxA\og énetipnosv  aovtolg, va  owwtowow. ol 6¢
- AN MHOLWITBO MM-TIpeKalle Hu1Ma JiE] yhyTe. OHM  nak
G3588 G1161 G3793 G2008 G0846 G2443  G4623 G3588  G1161
pellov ékpatav, Aéyovteg, Kupiel, «éNénoov RAUAg», uLIOC Aauls.
jow-rnacHmje  BuKalle rogopehn Tlocnoge cmunyj-ce  Hama CvHe [JaBupos.
G3173 62896 G3004 G2962 G1653 G1473 G5207  G1138

A narod precaSe im da ucute; a oni joS ve¢ma povikaSe govoredi:

Pomiluj nas Gospode, sine Davidov!

32 kal  oTdg, o Inocodc  édwvnosy  altolg, kal  elmey, Ti BéNete
7 CTaBwn - Ncyc [o3Ba nX n peve LLta xohete
G2532  G2476 G3588  G2424 G5455 G0846 G2532  G3004  G5101  G2309
TIoLA oW Opiv?

Aa-BaM-y4/HUM  Bama?
G4160 G4771
I ustavivsi se Isus dozva ih, i re¢e: Sta hocete da vam u¢inim?

33 Aéyouow alt®, Kopig, 1va  avowy®ow ot odpBaApol  Audv.
Kasky My focnoge nHa Ham-ce-oTBOpE - oun Hawe.
G3004 G0846  G2962 G2443  G0455 G3588  G3788 G1473
Reko3e Mu: Gospode, da se otvore oci nase.

34 omAayyvioBelg &g, o} ‘Incolg HYato TV Oppdtwv  alt®v; kKal  €0BLwg
CaxanuelumM-ce  nak - Ncyc LOTaKHy - oun FUXOBE, U oamax
G4697 G1161 G3588  G2424 G0680 G3588  G3659 G0846 G2532  G2112
aveprepav, kat  AkohouBnoav alt®.
npornegawe wn nogotue 3a-tbUM.

G0308 G2532  G0190 G0846

I smilova se Isus, i dohvati se ociju njihovih, i odmah progledase oci njihove, i otidoSe za Njim.


https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1607.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/2410.htm
https://biblehub.com/greek/190.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3793.htm
https://biblehub.com/greek/4183.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/1417.htm
https://biblehub.com/greek/5185.htm
https://biblehub.com/greek/2521.htm
https://biblehub.com/greek/3844.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3598.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/3855.htm
https://biblehub.com/greek/2896.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/1653.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/5207.htm
https://biblehub.com/greek/1138.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3793.htm
https://biblehub.com/greek/2008.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/4623.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3173.htm
https://biblehub.com/greek/2896.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/1653.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/5207.htm
https://biblehub.com/greek/1138.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2476.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/5455.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/5101.htm
https://biblehub.com/greek/2309.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/455.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3788.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/4697.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/680.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3659.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2112.htm
https://biblehub.com/greek/308.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/190.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm

